
3.8.3.8.3.8.3.8.  Fordítás   görögről magyarra 

 
- Πώς σε λένε; → Hogy hívnak? 
- Με λένε Κώστα. → Kosztasznak hívnak. 
- Βλέπεις την Εύα; → Látod Évát? 
- Ναι, την βλέπω. → Igen, látom. 
Σας περιµένουµε. → Várunk titeket. 
∆εν µε ξέρεις; → Nem ismersz? 
∆εν σε καταλαβαίνω. → Nem értelek. 
Σου αρέσει η Μαρία; → Tetszik (neked) Maria? 
∆εν µας αρέσει ο καθηγητής. → Nem szeretjük a tanárt. 
Σας αρέσει η σαλάτα; → Ízlik (nektek) a saláta? 
 
 3.8.3.8.3.8.3.8.  Fordítás magyarról görögre 

 
- Látod Elenit és Mariát? → Βλέπεις την Ελένη και την Μαρία; 
- Igen, látom őket. → Ναι, τις βλέπω. 
- Kéred a salátát? → Θέλεις την σαλάτα; 
- Igen, kérem. → Ναι, την θέλω. 
Nem látlak. → ∆εν σε βλέπω. 
Hogy hívnak? → Πώς σε λένε; 
Tetszik (neked) Görögország? → Σου αρέσει η Ελλάδα; 
Ízlik (neked) a fagyi? → Σου αρέσει το παγωτό; 
 


